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2 X  Ο  Φ Λ Ε Ρ Τ

Τ ©  ‘Φ  Α Ε Ρ Τ , Ά πδ τής προσεχούς έβδομάδος 
Π Ε Μ Π Τ Η Ν  Κ Α Ι  Κ Υ Ρ Ι Α Κ Η Ν

Τηι Εβμβαμς

L i  2 Υ Ζ Ι 1 Τ Ι Ι Σ Ι Σ  Τ Ω >  Σ Τ Ρ Α Τ ΙΩ Τ ΙΚ Ω Ν
Μ Ι Νομοσχεδίων έν τη  Β ουλή  απασχολεί μέγα 
μέρος τής κοινωνίας κατά τήν εβδομάδα ταύτην. 
‘Ιδία δέ τό ζήτημα τής προσκλήσεως και αύτών 
τών ά ν ι κ ά ν ω ν ,  οί όποιοι θ’ άπαλάσσωνται 
κατόπιν έξετάσεως τής ύγειονομικής έπιτροπής, 
κρατεί είς μεγάλην συγκίνησιν τόν κόσμον τών 
δουλικών. ** *

Μ όλις έγ έν ετ ο  γ νω σ τ ό ν  τοΰτο, τά γραφεΐά 
μας κατεκλύσθησαν άπό διάφορα δουλικά, τά 
όποια έσπευσαν νά ζητήσουν σχετικάς πληρο
φορίας καί έξηγήσεις.

— Κΰριε Διευθυντά, νά μή άφήσετε νά γίνη  
αύτό τό άδίκημα, όχι τόσον διά τόν στρατόν τών 
άρσενικών, δσον διά τό στράτευμα τών θηλυ
κών. Έάν άρχίσουν νά στρατολογοΰνται καί οί 
ά ν  ι κ α ν ο ί ,  τότε έμεϊς ή κακομοίρες τί θά γί
νουμε ; ώς ποΰ νά έξαιρεθοΰν καί νά μείνουν οΐ 
ικανοί, θά γίνουν τόσα λάθη κα\ τόσαι παρεγή- 
σεις κα\ κακαί έκλογαί, ώστε πολλές άπό 'μάς 
θά βασανισθοΰν άδικα καί πάρόλογα. Νά γρά 
■ψετε λοιπόν είς τό α Φλέρτ» πολΰ δυνατά έναν- 
τίον τοΰ Νομοσχεδίου. * *· *

— Κ αί δ έν  μ ο ν  λ έ ς  ,κοκκώνα μου, ήρωτή
σαμεν τήν έπί κεφαλής, ή κυρία σου ποίας ιδέας 
είνε ώς πρός τό ζήτημα αύτό ;

— ΤΑ, ή κυρία μου δέν έχει άνάγκην άπό τοΰς 
κληρωτούς, γιατί πάει μέ τόν παληό νόμο, ξέ
ρετε δηλαδή, κύριε συντάκτη, τό νόμο έκεΐνο 
ποΰ έπέτρεπε καί τούς ά ν τ ι κ α τ α σ τ ά τ α ς .  
Άλλά έμεϊς ή κακομοίρες δέν τόν έπροφθάσαμε, 
βλέπετε τόν νόμο αύτό· είμαστε νεώτερες.

** *

** *
Κ α τόπ ιν  δ λ ω ν  α ντώ ν  τών παραπόνων ά-

πείρας μας, τήν δέουσαν τροπολογίαν έπ\ τοΰ 
νομοσχεδίου.

Έάν λοιπόν θέλη νά καταρτίση στρατόν άπό 
ι κ α ν ο ύ ς  άνδρας, άς μή έμπιστευθη πλέον είς 
τήν άνωτάτην ύγειονομικήν έπιτροπήν. Ή ά- 
σφαλεστέρα έξέτασις θά γίνη μόνον άπό μίαν 
άνωτάτην έπιτροπήν δουλικών, ή όποία θ' άπο- 
φανθΐϊ άσφαλέστερον περί τής ί κ α ν ό τ η τ ο ς  
έκάστου άνδρός. * * *

Κ αί δ έν  εχ ε ι μόνον τό πλεονέκτημα τοΰτο 
ή πρότασίς μας, άλλά καί τό εξής σπουδαιότα- 
τον: "Οτι διά τήν έξαίρεσιν δέν θά διαθέτη έκα
στος κληρωτός τά μέσα του, ώς συνέβαινε μέ
χρι τοΰδε, διότι Λ έξαίρεσις ή μή θά γίνεται μέ 
τά μ έ σ α . . .  τών δουλικών τής έπιτροπής !

*
* *

Μ όνον λ ο ιπ ό ν  διά τοΰ νομοσχεδίου τούτου 
ή ΰπηρεσία θά Ανε έξησφαλισμένη έκ τών προ- 
τέρων, δτι ό στρατός θά ηνε μ ά χ ι μ ο ς  καθ’ 
δλην τήν σημασίαν τής λέξεως, άρκεΐ μόνον τά 
κ α τ ώ τ ε ρ α  μ έ λ η  τής έπιτροπής νά ήνε τό
σον άνεξάρτητα, ώστε νά ύ ψ ο ύ ν τ α ι  εύκόλως 
μέχρι.... τοΰ ίδεώδους τής δικαιοσύνης.

* * *·
'Έ τερ ον ζ ή τ η μ α  τό όποιον άπησχόλησεν 

έπί πολύ τήν κοινωνίαν καί ίδιαιτέρως τόν κό
σμον τών νεωτέρων ποιητών, εϊνε ή μετάστασις 
τοΰ ποιητού Λουκοπούλου έκ της τάξεως τών 
ποιητών είς τήν τάξιν τών λούστρων.

Τοιουτοτρόπως ό ποιητής διά τής λουστρικής 
αύτής, θά γίνη άριστος στιχουργός καί θά έπι 
τύχη θαυμάσια είς τό είδός του, άφοΰ πλέον 
έμαθε νά μετράη τόσον καλά τούς π ό δ α ς. .

** *

— ’Μ έ ν α  ή  δ ι κ ή  μ ο ν  κυρία, — προσέθηκε μία 
κοντούλα καί ολοστρόγγυλη άνδριώτισσα,— έχει 
φέρη τροποποιήσεις στό νόμο αύτόν, καί μπο
ρείτε μάλιστα νά τάς προτείνετε καί γιά νέο νο
μοσχέδιο.

— Μπά! καί τί τροποποιήσεις έχει φέρη;
— ’Επειδή, ξέρετε ό κύριος έχει πάρη γιά 

ά ν τ ι κ α τ α σ τ ά τ η  έναν έ φ ε δ ρ ο  άνθυπολο- 
χαγό. Ποΰ πάει νά είπή, κύριε συντάκτη, πώς 
έσυγχώνευσε τήν άντικατάστασι μαζύ μέ τήν 
έφεδρεία καί έπέτυχε, ξέρετε, γιατί τήν βλέπω 
πολΰ εύχαριστημένη τήν κυρία, ό δέ έφεδρος 
τρώει καί πίνει στό σπίτι.

— Καλά κι’ ό αφέντης σου, τί ΰπηρεσία κά
νει τώρα ;

— ‘Ο άφέντης μου ;. . .  Ε ΐνε....σ ιτι σ τή  ς !

Ή  μετό<ίτα«ίις α υτη  κατέστησε συμπαθέ- 
στατον έξαιρετικώς τόν ποιητήν είς τάς κυρίας* 
δλαι έκείναι τάς όποιας δέν κατώρθωσε νά συγ- 
κινήση διά τών στίχων του, τρέχουν τώρα συγ- 
κεκινημέναι, άφ ής έμαθον δτι ό ποιητής δέν 
γράφει πλέον στίχους, άλλά καταγίνεται είς τό 
στίλβωμα π α π ο υ τ σ ώ ν .

** *

Μία μ ά λ ιό τ α  γ  void τη  κυρία έν τή πόλει 
διά τάς ίδιοτρόπους έκλογάς της, έκάλεσεν ίδι- 
αιτέρως τόν κ. Λουκόπουλον είς τό σπήτι της. 
ΤΟτε δέ ό ποιητής έξήλθε, έθεάθη κρατών τά 
π α π ο ύ τ σ ι α  είς τό χέρι.

** *
Τό θ έα μ α  α ύτό είχε καί τήν έξής συνέπειαν: 

"Ενας περιπολάρχης εύζωνος νομίσα ς δτι ό Λου- 
κόπουλος τά είχε κλέψει, τόν σταματά καθ’όδόν.

— Ά λτ, ούρέ χαντάκουμα ! ποΰ τά πααίν’ς 
τά παπούτσ’ ;

— Γιατί ρωτάς, κύρ Δεκανέα; δέν μέ ξέρεις ;
ναγκαζόμεθα καί ήμεϊς νά προβώμεν είς δικαίας είμαι ό ποιητής που έγινε λοΰστρος 
παραστάσεις πρός τόν κ. ύπουργόν τών Στρα-^ i —  Ά  μωρέ, σύ είσι ού περίφημ’ς λούστρους 
τιωτικών καί νά τοΰ ύποδείξωμεν, ώς έκ τ ή ς » τ ή ς  Ό μ ο υ ν ί α ς  ; Καλά, διάβιν’—

ΤΟ ΦΛΕΡΤ
3

*
Τ ώ ρα π λ έ ο ν  Εγινε'τόσον τής μόδας ή λου 

στοική, ώστε οί ποιηταί εύρήκαν θέματα δια τά 
ποιήματά των. Προχθές τήν νύχτα ηκουσθη ενας 
τραγουδών είς τήν Νεάπολιν κάτω απο ενα ήμν
κλειστό παράθυρον :

Σ’ άπελπισία θενά μέ φερης
λοΰστρος νά γινω καί καμαριέρης

τή μπελλερίνα σου
ν ά σ ο ΰ  τ ή ν  β ά ν  ω,
καί τή σκαρπίνα σου
ν ά  σ ο ΰ  τ ή ν  φ τ ι ά ν ω !

■*
# *

Κ αι & λλο π ο λ ΰ  περιπαθέστερον :
Λοΰστρος στό σπήτι σου θα μπώ 
νά στά λουστράρω τζάμπα, 
φτάνει μονάχα νά τσιμπώ, 
τήν παχουλή σου γάμπα.

Φ #
Κ αι εν  επ ίγ ρ α μ μ α  είς μίαν γρηαν ■

Ά ν  θέλης σ’ δσους ρίχνεσαι 
νά μή κωφεύουν τόσο, 
φέρε, γρηά, τό μούτρο σου 
νά σοΰ τό βερνικώσω.
Καί τό βερνίκι, μούμια μου, 
κουκλάκι θά σέ κάνη, 
καί μονομιάς θά γανωθη 
τ ' άγάνωτο καζάνι.

Κ αι ουτω  π α ρ η λ θ ε ν  καί ή έβδομάς αύτη, 
καθ’ ήν ούδέν άλλο σπουδαϊον έχομεν νά παρα- 
τηρήσωμεν. Αίωνίως έρευνώμεν νά εύρίσκωμεν 
πρός λύσιν ζητήματα, ίδίως δέ δταν αι δεσποι
νίδες μάς προβάλλουν τοιαΰτα, φροντιζομεν τα 
χέως καί προθύμως νά τοΰς τά λ υ ω μ ε ν  π 9°£ 
μεγίστην λύπην τοΰ Πετεινοΰ, δστις τόσον είοι- 
κός κατέστη διά τάς λ ύ σ ε ι ς  τών αινιγμάτων και 
δή τών αίνιγμάτων τ ή ς  . . σ φ ι γ  γ ό ς. Ευτυχώς 
τήν έρχομένην Πέμπτην άποφυλακίζεται, με τήν 
παρατήρησιν δμως δτι δέν έννοεΐ πλέον ναάναλά- 
βή έκ νέου τήν εύθύνην τοΰ φύλλου μας, αν 
καί καθώς γράφεται πλέον το «Φλέρτ» είνε εντε 
λώς άκίνδυνον. Διατί άλλως τε ; Ο Γιάννης  ̂
γκας μας άπεδείχθη τόσον Ι κ α ν ό ς .  Τοΰτο του - 
λάχιστον βέβαιοί τό καθ’ ήμάς κοτέτσιον.

Α ηιβοςια Β ε&βιατα
'" π λ α τ ε ί α  ΟΜΟΝΟΙΑΣ: *0 ΛοΰΟτρος. (θ έα μ α  άξιοπε- 
ρίεργον):—Βρε τόν τάαχπίνη βερνικωμένα τ&χει. •■’JJp J- 
ιιατά του ; (Τραγικοί μονόλογος του κοσμάκη). ΑΛ άυμπά
Α κ ι α ι  κ α ί  Λ  λ ί μ α  Γ Ε β Υ ο ν  ο π “ ν ι ο ν  χ α ί  !  μ. η χ β ° {

Ε π ω η ς  μ ν Λ μ η ν  π ο ι ο ύ μ ε θ α  τ ώ ν  έ ν

τ ή  π λ α τ ε ί α  Ό μ ο ν ο ί α ς  ό υ ζ η τ Λ ό ε ω ν  π ε ρ ί  τ ο υ  Ι α π ω ν ι 

κ ο ύ  π ο λ έ μ ο υ ,  π ε ρ ί  ό π λ ι ό μ ο ϋ  κ α ί  π ε ρ ί  τ ω ν  ά υ ν Λ θ ω ν  

λ  υ  <5 ε  Κ  i  ω  V  .  . ( Ε Κ ή σ ε ι ς  « 5  Σ υ ν ά δ ε λ φ ο ν  κ .  Ζ φ . )

Δ Η Μ Ο Σ Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Κ Ο Ι  Κ Υ Κ Λ Ο Ι :  Ή  ά τ έ λ ε ι α  τ ο υ  χ ά ρ 

τ ο υ .  ( Τ ρ α γ ι κ ή  λ ύ ο ο &  τ ή ς  « ' Ε σ τ ί α ς »  κ α ί  β ρ ι ο ί δ ι  π ο ν  δ ε ν  λ ε γ ε τ α ι . ^  

Τ ό  Σ υ ν δ ι κ ά τ ο ν  κ α ί  ό  Μ π ά ρ μ π α  Π έ τ ρ ο ς  π ρ ό ε δ ρ ο ς .  (

ρ ά  τ ο ΰ  Π ρ ί ν ο ν  π ο ν  δ ε ν  λ έ γ ε τ α ι  μ ο λ ο ν ό η  ί γ ρ α ψ .  ά ρ θ ρ ο ν  

( ε ν α ν τ ί ο ν  τ ο υ ) .  Τ ό  π ε ρ ι ο δ ι κ ό ν  τ ώ ν  τ ι μ ί ω ν  ν έ ω ν  φ ρ ε ν ι ά ζ ε ι .  

Φ ο ν ρ κ α  κ α ί  κ υ κ λ ο φ ο ρ ί α  8 7  φ ύ λ λ ω ν ) .

Φ Υ Λ Α Κ Α Ι  Π Α Λ Α Ι Ο Υ  Σ Τ Ρ Α Τ Ω Ν Ο Σ  :  Η  ε ΐ Ο ο δ ο ς  τ ο υ  

Κ ώ ό τ α  τ ο ϋ  Σ τ ε ν ο δ ρ α κ ά τ ο υ  κ α ί *  έ ξ ο δ ο ς  τ ο υ  Π ε τ ε ι ν ο ύ

H Kqhimih Ι ηι Εβμι» ιιοι
ΤΟΝ ΕΚΑΝΕ... ΣΤΡΑΤΗΓΟ!

Π Ρ Ο Σ Ω Π Α :

ΠΑΝΟΣ -  ΓΙΑΝΝΗΣ -  ΣΠΥΡΟΣ

(Πραξις μία καί σκοινί μ έ.·; δαποϊνι κοριολικτικώς 
ώς εκ τής π  ρ ά ί  * ω ς).

ΙΙΑΝΟΣ : —  Μπδ. 1 β ρ ί Σ πνρο , να κ ,’ δ Γιάννης 
ΣΙΙΥΡΟΣ : — Τ ί κάνεις μω ρι Γιαννο ;
ΠΑΝΟΣ : — Τ ί εγινες από προχθές ;
ΓΙΑΝΝΗΣ: — Τ ί θέλετε νά κάνω  ;

"Οσο για τήν νγείαν μον 
Ε ίμαι καλά, σ ίς  χαιρετώ .

ΠΑΝΟΣ ;  Ό ο ο  γιαντό  το βλέπουμε
"Ητανε δλως περιττό.

^ΠΤΡΟΣ Γίά πες μαζ Qno τα nQ°X&sC 
Δεν έδειρες κανένα 

ΓΙ\ΝΝΗΣ: -—"Οσο γιαντο χ ί  να οας π ώ . . .
ΑΧ... Τα  σννει&ιομένα. . .

1ΙΛΝ0Σ : - —Για λέγε τα νεω χερα... 
ν Π γροΣ I — Τα χελενταΐα νεα .,.
ΓΙΑΝΝΗΣ: — Σάς εχω  πή  πώς έδειρα 

Π ροχθές τό ν ... δεκανεα ;
ΠΑΝΟΣ : — τ& π ες...
ΣΠΥΙ’ΟΣ : — "Αλλο τίποτε ;
ΓΙΑΝΝΗΣ: — ΕαΙ γιά τήν παραμάνα  

Μ ’ ενα λοχία  ;
>’ΠΪΡΟΣ : — ·Για πες το μ α ς ...
ΓΙΑΝΝΗΣ: — Εινε μ ία  νταρτάνα _ ,

Π ον λές, ft παραμαν’ αντη  
Ποϋ δεν θά  τήν ξεχάοω ...

ΠΑΝΟΣ : —  Λοιπόν  » ,
ΓΙΑΝΝΗΣ: — Λεν αργηοα πολν

Μ α ζί της νά τά φ τιασω ...
Μ ά  έξαφνα μον είπανε,
Πώς εκτός άπό έμενα 
Καϊ μ ’ λοχία ένανε 
Τάχει καλά φτχααμένα 
Και δτι είς τό Ζαππειο  
Π άντα ανταμώνανε 
Κ ’ έκεΐ οΐ δυο τά λέγανε 
Και έζαχαρώ νανε... _ ,
Λοιπόν, οτό Ζαππειο κ ι εγ(ο
Πηγαίνω ενα βράδυ
Σ τήν  ώρισμένη ώρα τους...
Μόλις ήτο οκοτάδι...
Τονς βλέπω κ ' εκαθώνχονοαν
Και "κρυφομιλονσανε
Και δός του αγκαλιάσματα 
Κ α ί.. .  δ,τι ήμποροναανε...
‘Ε γώ ... Πον νά μ ’ έβλέπατε 
Μ άνάψανε τά α ίμ α τα ...

ΣΙΠ’ΡΟΣ : — "Ο 1 ώ ! έδώ αρχίσανε
Τά πιο χονδρά σον τά ψ έμ μ α τα ... 

ΙΙΑΝΟΣ : — Γιά άστονε νά μΛς εΙπ $ ...
"Υστερα τ ι  συνέβη ;

(Πρδς τ^ν Γιάννην).
ΣΠΥΡΟΣ : — Πώς τόν λοχία εδειρε

Κ αι ό,τι τοΰ κατέβη ...
ΓΙΑΝΝΗΣ: — Τόν κνρ-λοχία σου πον λες 

Χωρίς καιρό νά χάνω 
Α ντή  τήν "δια τή στιγμή  
’Α π ’ τό λαιμό τόν πιάνω  
Και δός του μία χχ άλλη 
"Οοο μποροϋοα γρήγορα  
'Ε πάνω  ατό κεφάλι 
Π ’ άπόστασα νά τόν β α ρ ώ ...
Κ χ’ ετσι, φίλοι μον, κχ’ εγώ  
'Ω ς ποΰ νά π^ς  μουμέντο 
Στόν κ ά νω ... στρατηγό. . .

Ο ΚΟΥΑΣΙΜΟΔΟΣ
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/
Ή Σ ύ ζ ν γ ο ς  (μισοχοιμισμένη).
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θ τ ο Φ Λ Ε Ρ Τ

Ο Λοϊςτρος Της hmmi
Μά τίιν άλήθεια τόν ζηλεύω 

"Οταν κάθεται κα\ λουστραρίζει 
Τής κάθε μίας τό σκαρπινάκι.

Τέτοια δουλειά κ ι’ έγώ γυρεύω 
Λίγο κα\ μένα νά σκανδαλίζη 

Τής κάθε μ ίας τό ποδαράκι.

Τότε κ ’ έγώ καιρό θά εΰρω
Πάντα τό βλέμμά μου ν ’ άντικρύζη 

Γαμποϋλα, έστω Kt ' άπό λιγάκι.

Μά τήν άλήθεια τόν ζηλεύω,
Και τί δέν βλέπει, σάν λουστραρίζει 

Οταν σηκώνεται τό φουστανάκι
Ό Μάγκας.

—  θ "» Ο Β » · » ' β --------

Το Δ ή γβ μ α τ α ε ι  Μα ς

Η ΓΥΝΑΙΚΑ Μ Ο Τ
Αϊτό, φίλοι μον, πον τώρα θά σας 'πώ 
τό λέω χωρίς καθόλου νά ντραπώ.
Εΐνε μιά ίδική μου Ιστορία 
ποϋ μον σννέβη με την Κν ρ ί α  
ποΰ μ εφερε σέ «γάμον κοινωνία'» 
ή τύχη μον, ίσως για εϊςωνία....
Για εΙρωνεία ; "Αμπα !... και a ρΓΟρΟ... 
Για τή δική μου τύχη θέλω να π ώ !. . 
Γιατί ή άγαπητή μον ή Α  'λα 
ξέρει— και τί δεν ξέρει;— άπδ §λα ! ! 
Άπρεμιντί, χορούς να μοΰ γνρενη 
και χρήμα σέ ταξείδια να ξοδενη.
Παιδιά, δπόταν θέλω, δεν μοϋ κάνει, 
και μυρωδιές τής εποχής μας βάνει"
§λα δε τά εμπορικά μας πέρα - πέρα 
τά Ιπιοκέπτεται κάθε ημέρα.
Αόν-τέννις παίζει, ώραΐα, φίνα, 
γλυκά όέ τραγουδάει σάν σειρήνα, 
με «λους ξέρει ώραΐα να χορεύω 
πιάνο να παίζω καί νά ιππενη' 
ώ ! και εΐνε πρώτη είς τήν καββάλα, 
και... καί... πον νά θνμ&μαι τά τόσα άλλα. 
Τέτοια γυναίκα εχω ζηλεμμένη 
δμμορφη καί π ο λ ν α γ α π η  μένη... 
καί Εχουν δίκηο §αοι τήν θαυμάζουν 
καί γιά τά κάλλη της άναατενάζονν.... 
"Οταν άκόμη ήτανε κοπέλλα 
ή Αόλα ήτανε κομμάτι! Τρέλλα !
Μ ’ ενα κομψό Ανάστημα και τορνευτό, 
με πρόσωπο μικροϋλι κα ζηλεντό, 
ποϋ είχε μιά επιδερμίδα! μά λεπτοτάτη 
καί σάν ροδάκινο, ποϋ λες, χνονδάτη, 
με έμμορφα μινρά λεπτά χειλάκια, 
πλ.ασμένα γιά νά δίνοννε φιλάκια 
καί είχε τδ φιλί της γλνκα τόση, 
πον και ηγούμενο μποροϋσε νά λι/ώση !..· 
Μαϋρα ώραΐα μάτια, πον ίπετοΰσαν 
φωτύς και σπίθες σάν σ’ εκνττ ον σαν, 
μιά μύτη κοντνλένία, ελληνική, 
και είς τά χείλη της χαμόγελο γλνκύ, 
ενα καμπνλωτδ και μανρο φρύδι,

και μέση λεπτή σάν δαχτνλίδι.
“Ενα στήθος, τόσο προπεταμένο, 
ποϋ έσκαιδάλιζε τδ διαβολεμένο 
καί μικροκαμωμένο ποδαράκι 
κρνμμένο σε λουστρίνι σκαρπινάκι....
Μά είχε ενα τρόπο κ ενα νάζι 
που και Δεσπότη μποροϋσε νά κολάζω·
Φαντασθήτε την τώρα ' παντρεμμένη 
πούνε σωστή γνναΐκα γινομένη.
Τί;— Εΐνε κομμάτι πρώτη; 
κι εχει πολλούς παρμένα στό λαιμό της, 
γιατί §ποιος τήν dfj τρέχουν τά σάλια τον 
και χάνει τδ νοΰ και τά πασχάλια τον.

*
* *

“Οταν τή Αόλα γνώρισα μχά ’μέρα 
εΐπ α :« — Μά τήν άλήθεια καλλιτέρα 
ϊ)άπό αν τή γνναΐκα μον νά κάνω 
»δέν θάβρω. Και γΐαντό καιρδ μή χάνω, 
μαζί της νά τά μπλέξω ας φροντίσω 
*καί %ταν στά γερά μαυτή τά ψήσω,
»θά πάω σιδν πατέρα της νά κάμω 
πρότασι γΐά τήν κόρη τον γΐά γάμο...
»Κ ’ άν μοϋ τήν δώσω··· ™ ·' ™τε τί Χαβ“>
)) γιατί ό γέρος τδν εχει τδν παρά»...
Είχα καιρό ποϋ τήν ’πολιορκοϋσα 
και ευκαιρία νΑβρώ ζητούσα 
τδ αίσθημά μον νά τής ίκφράσω...
“Ενα βράδυ— πον δεν θά τό ξεχάσω — 
στή μέση τοϋ δρόμον τήν σταματάω, 
κι* Αφοΰ συγγνώμην πρώτα τής ζητάω, 
με φωνή τής ομιλώ τρεμονλιαστή:
((— Δεσποινίς, παρντόν, είσθε θεά σωστή!
»τά κάλλη σας με έχουν τρελλαμένο,
D xal στής Αγάπης σας τά δύχτία πολυ δεμένο·»... 
Στά λόγια μον αυτά χαμογελάει 
ή Αόλα και Αμέσως μον Απαντάει:
«— "Αν πράγματι, μον σέρ Αμί, με Αγαπάς,
) αν±ιο εις τδν παπάκη μον νά πάς 
»είς γάμο Απ’ αυτόν νά με ζητήοψ,
»άλλοιώς... τής πλάτες σου νά μοϋ ‘γυρίσης»...
<ι— ‘Αγάπη μον, τής λέω, σάς άγαπάω 
»και στόν μπαμπά σας ανριο θά πάω,
»μιά χάρι μοναχά θά σάς γυρέψω 
»εως τό σπήτι σας νά σάς συνοδέψω, 
νγιατί ’μπορεί κανείς νά σάς προσβάλω 
»τέτοια ώρα... * Αν δεν θελετε παλι 
»ζητώ σνγγνώμην γιά τό τόλμημά μον,
»άλλά... με εκανε τό αίσθημά μον»....
’Δέχτηκε. Κι εκεί ηοϋ προχωρούσαμε, 
πολλά ίλέγαμε και ίγελούσαμε.
Κι βταν είχαμε στό σπήτι φθάσει 
’στά γερά τάχαμε οι δυό μας φτιασει, 
και ατό διάδρομο πούνε ή ακάλ.α 
με αισθήματα καί λόγια μεγάλα 
μαζί με χίλια δύο κοπλιμέντα 
επάνω στοϋ ερωτος τήν κουβέντα, 
δεν ξέρω κι ίγώ πώς τά καταφέρνω 
κι’ ενα φιλάκι τής Αόλας πέρνω ! !...
Τήν άλλη ‘μέρα χαρά γεμάτος 
πηγαίνω στόν πατέρα της τρεχάτος, 
μπαίνω ατό γραφείο του, τόν χαιρετώ 
και τής κόρης τον τήν χεΐρα τοϋ ζητώ.
«—‘Εάν δεν Εχει άλλον Αγαπήση 
»ή Αόλα — μοΰ είπε — και σέ θελήσω,
»νά σοΰ τήν δώσω δέν φέρνω άντίρρησι 
»μέ μία μονάχα παρατήρησι :
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» Στήν κόρη μον ώς προίκα μόνο δίνω
«σαράντα χιλιάδες και εκείνο
»τό σπήτι ποννε στήν όδόν Αίόλ.ου...»
« - Μά, είπα, βονκανα λόγο διόλου 
»άν θά πάρη προίκα ή δέ θά πάρω >
»ίγώ σον ζήτησα μόνο μΐά χάρη 
»τή Αόλα νά μοϋ όώσ^ς...» «—‘Από ‘μένα 

• »δέν θά εΐνε εμπόδιο, σέ βεβαιώ, κανένα...
»καί σάν μονάκριβη ποννε ή Αόλα 
»δικά σας, σάν πεθάνω, θά εΐνε όλα...»
Τέλος, τή Αόλα έστεφανώθηκα,
κΐ’ ετ σι *>’ εγώ... ΰ π ε γ υ ν α ι κ ώ θ η κ α ί  !...

*
*  *

Σάν τρνγωνάκια οί δυό μας ‘ζούσαμε 
και μΐά χαρά τή ζωή περνούσαμε.
“Οταν μΐά μέρα στό σπήτι πάω 
τά ποϋρα τής ‘Αββάνας, ποΰ άγαπάω, 
ποϋ είχα λησμονήσει γιά νά πάρω 
έξαφνα ατή σάλα βλέπω τόν κουμπάρο 
άπ’ τήν πόρτα, ποϋ είχε λησμονήσει 
ή Αόλα μέ προσοχή γιά νά τήν κλείαΐ] 
μαζί τηζ, ποϋ λές, κΐ’ ίκρνφομιλοϋσε 
κα'ι κάποτε-κάποτε τήν εφιλοΰσε...
Δέν ξέρω και ίγώ πώς μοΰ εφάνη, 
τό πάτωμα ίπήγε στό ταβάνι, 
και τό ταβάνι κάτω κατέβη, 
τό αίμα ατό κεφάλι μον άνέβη...
Μέ είχαν σέ μΐά τέτοΐα θέσι φέρει
ποϋ άν είχα πιστόλι ή μαχαίρι
και τους δύο θά ’σκότωνα εκεί χάμω...
μά σκέφτηκα, ότι άντί νά κάμω
μεγάλο σκάνδαλο και φασαρία
καλλίτερα νά πάω στους γονείς της τήν κυρία...
Σπρώχνω τήν πόρτα καί ατή σάλα μπαίνω,
και άφ’ ου κοντά τους ήσυχος πηγαίνω,
τους λέω: « —Αι, μέ ’γείά σας, μέ χαρά σας
» κάμετε ήσυχοι τή δονλειά σας
»καί άν σάς έκοψα, μπαρντόν, ατή μέση
>τό λάθος είς εμένα νά μήν πέσω,
»ή πόρτα επρεπε νάνε κλεισμένη 
»γΐά νά μήν ήμπορή κάνεις νά μπαίνω»···
Τονς χαιρετώ καί πάλι εξω βγαίνω 
και άπό ’κεΐ στό Σύνταγμα πηγαίνω... 
κι’ άφ’ ον εσουλατοάρισα ολίγο 
tvav καφφέ επήρα προτοϋ νά φύγω.
Σέ μΐά άμαξα ϋστερ’ άνεβαίνω 
και πάλι είς τό σπήτι μου πηγαίνω 
καί χωρίς καθόλου καιρό νά χάνω 
ατήν άμαξα επάνω τήνε βάνω 
καί ατούς γονείς της τήν πάω τήν κυρία 
χωρίς νταβατονρι καί φασαρία...
<(— Τήν κόρη σας, λέω, πάρτε την ‘πίσω 
»μαζί της δέν ’μπορώ πλέον νά ζήσω 
»γΙατί η γνναΐκα πον δέν κνττάει 
»τήν τιμή της, άλλά στραβοπατάει...
»δεν μπορώ...» Μά εδώ μέ σταματάει 
ό πατέρας της καί μοϋ άπαντάει :
«— ’Κατάλαβα , παιδί μον, τί θά μοΰ ’πής, 
»αυτά δέν λέγονται... εΐνε ντροπής...
»Μ ’ αυτό τό σκάνδαλο ποΰ θές νά κάνης 
»γιά πάντα τήν νπόληψί σον χάνεις...
»—Αυτόν τόν βλέπετε εκεΐθεπέρα,
»ό κόσμος θά λέη κάθε ημέρα,
»ελαφροκέφαλος εΐνε γινόμενός 
»άπ’ τότε ποϋ ήτανε παντρεμμένος...
»”Αν θέλης ν’ άκούσης κ εμέ τό γέρο 
»ποΰ περισσότερ’ άπό σένα ξέρω 
»πάρε τή γυναίκα σου. παιδί μου, ’πίσω

»κι’ ίγώ, γιά τό χατήρι σου, θά σοΰ μετρήσω
»δέκα χιλιάδες είς τήν στιγμή
»γιατί τό χ ρ ή μα  εΐνε ή τ ι μ ή
»κΐ’ όταν τό πονγγί σου εΐνε γεμάτο
»δλοι σοϋ βγάζουν τό καπέλλο κάτω
»καί σ’ εκτιμάει τότε ό καθένας
»καί δέν λέει λόγο κακό κανένας...»
Καί νά σάς ’πώ τό κάτω, κάτω, μά τήν άλήθεια, 
τί θά είπή τ ι μ ή  καί παραμύθια ;
Άρζάν, τό χρήμα άμα κονδοννίζει
γΐά τ’ άλλα τό μυαλό τον ποίός τό σκοτίζει ;
Γΐαύτό τή Αόλα πέρνω πίσω πάλι
καί δέν πρέπει κανείς σας ν’ άμφιβάλλη
ότι δεκαεννέα τώρα χρόνια
ζοΰμε μαζί σάν νάμαατε τρνγώνία.
Μά ή Αόλα τά ξννά πάντα άγαπάει, 
καί τους φίλους μου πάντοτε προτιμάει, 
άλλά κΐ’ εγώ δέν εχω χάσιμο κανένα 
γιατί τά έχονμε εξηγημένα :
"Οταν ή κόρη στραβοπατάει 
ό μπαμπάς πάντα ιά μοΰ μετράει !...

Ό  άντρας ποΰ κλειστά μάτΙα κάνει 
πάντα κερδίζει, ποτέ δέν χάνει!...

ΡΟΜΑΝΤΙΚΟ ΤΡΑΓΟΥΔΙ

Εϊχε πάει γιά νά παίξη 
Μιά, κοπέλλα κ ' έδνψο&σε 

Τό χειλάκι τη ς ·νά βρέξη 
Ή  καϋμένη έζητοΰσε 

IΙουχε άπό τή  δίψχ σκάσει.

Τήν απάντησε ό Έ ρω ς 
Κ’ έκατάλαβε τί θέλει 

Κα\ σάν μάγκας πούνε βέρος 
Έ ναν νηό λεβέντη στέλλει 

Τήν κοπέλλα ν ’ άγαπήση. . . .

Κα\ ό νηός είς τήν κοπέλλα 
Λ έει: —  Είσαι δικασμένη;

Νά σοΰ δείξω έγώ έλα
Μιά βρυσοΰλα δπου βγαίνει 

Δροσερό νερό, ά χ  ! τρέλλα !

Έ πηγα ν όλιγο παρ* έκεϊ 
Και τή ς έδειξε τή §ρύσι.

—Έ χ ε ι νερό πολυ γλυκύ 
Κα\ τήν έχει ό έρως κτίσει 

Γιά τή ς ώμορφες κοπέλλες.
-€®»>

Τό χεράκι τότε βάλλει,
Που τα\· τόσο δικασμένη,

Πίνει, πίνει .. π ίνει πάλι
'Ως ποΰ φ ο ύ σ κ ω σ ε  ή κοιλιά της 

Κι’ έμεινε εύχαριστημένη.

Α κ τ ί ν ε ς  Ρ λ ι ν τ γ κ ε ν

άηό τϊ)ς προσ ιχοΰς ίβ δομ ά δ ος
ι ι ι : η ι ι ι ι ι \  κ ι ι  κ υ ρ ι λ μ η κ



αΡΑκτίό &*θηχιτα

(Τά χρυσά)

* Ά χ ο υ σ ε  Μ α ρ ία *  α δ ρ ι ο ν  e t v t  ή  ή μ ί ρ α  σ ο «  ν ά  β γ ή ς  Ι ξ ω ,  Έ ρ χ ε σ α ι  
μαζί μου σ τ ή ν  δ ι ά λ ε ξ ι ν  ν>0 Π ά ρ ν α ο σ ο ΰ ;

-Ε&χαριαχ® κ υ ρ ία *  8 έ ν  μο'Γ* τ δ  λ έ γ α τ ε  π ρ ο τ ή τ ε £ « ;

ΤΙ Χρυσοί, τί XpueSj 
x t ! ^  χ ά % *  π ε ρ κ ί« 3 .  
ΤΙ φιλιά, τΐ φιλιά ! 
μ*ς στήν άγχαλιά!

Γιατί
Γιατί' δπεσχέθηκα στδν άφέντη δ*ν θά βγώ «δριο π©0 θά «ι*·
yeie . ·- ·

— Ή  Φράσσω έχει τρία ra iS ji ;
—  Κ ι ’ π ώ ς  σ υ ν τ η powv«ai; κ α ϋ μ έ ν η ,  τ ό σ α  ά τ ο μ α  . . . .
—  Μά ή  Φ ρ ό σ < υ  Ι χ ε ι  τ έ α σ α ρ α  ε ι σ ο δ ή μ α τ α .  Τ ρ ί α  ά π δ  τ ο ύ ς  π α τ έ ρ α ς  *  

κ α θ ε ν δ ς  π α ι δ ι ο ύ  τ η ς  κ * 1  τ ό  τ έ τ α ρ τ ο  ά π δ  τή δουλειά ποΰ κ ά ν ε ι .  Τ δ  κ α -<  
τ ά σ τ η μ ά  τ η ς  λ έ γ ο υ ν  π ώ ς  ϊ χ ε ι  μ ε γ ά λ η  π ε λ α τ ε ί α .

"Η ΓΡΗΑ. Ε!νε ή τύχη βου μεγάλη 
Ν ά ! τδ έξη ργήκε πάλι.
Όπου πάντοτε σημαίνει 
μίαν δϊό ξ ε σ η κ ω μ έ ν η .  
Έ νας ί)ά  σοΰ φέρη κάτι 
Κι* ένα σπήτι μέ κρεββάτι . .. 

Ε  ΚΕΙΝΗ. Καί τδ τρία ποΰ κρατείς ;
*Η ΓΡΗΑ. Είν’ έκεΐνο. . .  ποϋ ζητείς !

ΧΑΡΤΟΜΑΝΤΕΙΑ
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Σ Υ Ν Τ Α Κ Τ Α  I:

ΜΩΨ = Τ ή ς  Έβδομάδος.
ΑΡΙΣΤΕΡΟΣ Ψ Α Λ Τ Η Σ =Δ ιη γή ματα  
ΛΙΜΟΚΟΝΤΟΡΟΣ =  ’Αριστοκρατία. 
ΖΑΝ-ΚΙ-ΡΙ =  Ποιήματα. 
ΚΟΤΑΣΙΜΟΛΟΣ= Κωμφδίαι. 
ΚΟΚΚΟΡΑΣ = Έ ξ α ν τ ρ ίκ .
Π ΕΤΕΙΝΟΣ =  ’Αλληλογραφία. 
ΔΟ Ν -ΣΑ Χ Λ Α Μ Α ΡΑ Σ =  Σκίτσα. 
Κ ΑΡΑΝΤΑ Σ =  Εικόνες.
ΔΙς ΖΟΛΑ-ΔΕ-ΜΟΝΤΑΛ=Πεταχτό

Ρ Ε Π Ο Ρ Τ Ε Ρ

ςα τγρ κ ο ν  εβδομαδιαιονφτλλον
Έ κδιδύμενον εν ’Α θήναις κατά Π έμπτην

ΙΔΙΟΚΤΗΤΗΣ ΚΑΙ ΔΙΕΥΘΥΝΤΗΣ :
Ϊ Ι ε φ ε ι ν ο β

ΑΡΧΙΣΥΝΤΑΚΤΗΣ 
Γ Ι Α Ν Ν Η Σ  Μ Α Γ Κ Α Σ

ΓΡΑΦΕΙΑ :

12 ΟΔΟΣ ΣΤΑΔΙΟΥ 12
ΔΙΑΒΟΛΑΚΙ —  ΚΟΡΤΑΚΙΑΣ —

Σ5 Y 3 S T E P A \A .T .A .T  :

ΑΝΦΑΝ ΓΚΑΤΕ  

ΦΑΡΜΑΚΟΜΥΤΗΣ 

ΣΤΡΑΒΟΞΥΛΟ  

ΑΣΤΡΟΝΟΜΟΣ  

ΡΑΦ ΑΗ Λ Β '.

ΓΓΑΜΕΝ

ΥΑΚΙΝΘΟΣ

ΝΑΥΙΊΛΙΕΥΣ

Α -Τ Ε Λ ΙΙΣ
ΣΑΤΑ ΝΑΣ

ΔΟΝ ΖΟΥΑΝ

£ Υ Λ Λ Ρ Ο Μ Λ  !  : ’Ε τή σ ια  Λ ρ α χ . 6 .— "Εξάμήνος Λ ρ α χ . 3 ,SO.

? « 3 Γ  ^ Η Δ Ο ϊ Ι ϊ .  I ήν Λ ιευθυνσ ιν τοΰ  « Φ λ ερ τ  » x a l  τή ν ευθύνην τω ν γρα φ όμ ενω ν, άνελαβεν μ έχρ ι τ^ς άηο- 
φ υλαχίαεω ς το δ ’Ιδ ιο χτη τ ο υ  τής έφ ημεριδος μ α ς ,ό  Α γαπητός είς τούς άναγνώ σ τα ς μας

r iA N K H S  .ΊΙΑΓΚ ΛΧ

Aumnm To? “$un„
—  Μ θ η ν α ι

=  Έ ά ν σοΰ είπώ δτι είσαι έξοχος, φίλε κ. “Αουερ, θά 
το πιστεύσης ; Καί δμως εΐνε αληθές. Τά «μαλλιαρά» sou 
άμφότερα εξοχα, άλλά πρέπει νά ήναι κάπως πιο κλειστά. 
"Ε ; ετσι δεν φρονείς καί σύ ;

=  "Ελαβον τήν έπιστολήν σας αγαπημένε μου Ζ -in-B ara. 
Τόσω σκληρός λοιπόν, νά πάτε στή Φ υ)ακή, νά ίδήτε 
τόν Πετεινόν μου καϊ νά μή τοΰ μιλήσετε ; Ή  δικαιολογία 
σας δτι δέν τόν έγνωρίζατε προσωπικώς δέν είνε πολΰδικαία.

Πολΰ εξοπνο τ ί  ποιηματάκι σας «Στόν Καλαμαρά τοΰ 
Πάγου» δηλαδή στον συντάκτην τοΰ φροΰ-φροΰ. Δέν τί» δη
μοσιεύω δμως έξ έπιεικείας, καθόσον άναλογίζομαι δτι τοΰ 
φθάνει ή ΓΙαλγιά Στρατώνα. Τον φιλαράκο 1 Και καλά ήθε
λε νά μας πείσγι δτι γράφει εξυπνάδες. Καί ξεΰρεις γιατί 
κατεδικάσθη τ!) φύλλοτου άγαπητέ; ’Επί τίνι πράξει νομίζεις; 
’Επί ά η δ ί Cf.. Τόν έδίκασαν δμως μόνο 10 ήμέρες φυλακή, 
γιατί έδήλωσε διά δευ^έραν φοράν δτι θά παύση τήν έκδοσιν 
τοΰ φύλλου του. Νά ίδήτε δμως τί καλός ποΰ εΐνε δ Πετεινός 
μας Ά μ α  τόν κουβαλήσανε στή Παλγιά Στρατώνα, άμέσα ς 
εσπευσε νά τόν περιποιηθή. Τοΰ έπήγε κρεββάτι, ροΰχα, τόν 
σύστησε στους μεγάλους καταδίκους καί τόσα άλλα. Τί αγα
θός δ κακομοίρης μας ό Κόκκορας. Καίτοι αύτός τόν ύβριζε 
εως χθες άκόμη.

’Εγκρίνετε λοιπόν καί επικροτείτε καί σείς τήν δίς τής 
έβδομάδος εκδοσιν τοΰ «Φλέρτ»;

=  Δέν έχεις καθόλου δίκαιον φίλε Χ ο λ ό β -Χ υ να ιγή ρ α . 
Θά τό ίδής πολΰ καλά αγαπητότατε.

=  Μοΰ ήρεσε πολΰ τό γράμμα σας φίλοι βλάμηδες κ. κ. 
Π α ν τ ελή -Β α γγ ελά χη -Μ ίμ η -Λ τινο -Τ ά κ η  κοα Χ υντροφ ία  
τώ ν 18. Ευχαριστώ πολΰ διά τήν μεγάλην καλωσύνην σας. 
Ή  παράκλησίς σας θά έκτελεσθή, άλλά φαντάζομαι τί κακό 
ποΰ θά κάνετε στής γειτονιές..

=  Τά διά τό «Π εταχτό» δλα θά δημοσιευθοΰν φίλε κ. 
Χ χ ο υ ρ ά ντ ζε  καί νά μένης ήσυχος.

=  ’Επίσης άγαπητέ κ. Ιΐνσ οχέντη  (πώ | . . .  πώ 1).. Μή 
ανησυχεΐτε,αν και εμέ πολυ με ανησυχεί τό ψευδώνυμόν σας.

=  Τήν μυρωμένην καί τόσω προσφιλή μου έπιστολήν σας 
έλαβον ωραία, μά άληθώς ώραία VIis R tb elln . "Εχετε μέγα  
αοικον εις οσα μου λεγετε, ενω δ Πετεινό., μου τόσον φρον
τίζει για σας. Έ ν  τούτοις κατορθώνετε καί τόν κάμνετε νά 
μή θυμώνη, μέ τά ώραΐα ποιηματάκια σας :

Πώς ζής μέσ’ τό κλουβί 
Χρυσό μου ΙΙετεινάοι;
Σέ ’βάλαν νά κλωσσήσν)ς,
Σοΰκαναν καί τή χάρ ι .
Γιατί μέ δρεξι πολΰ 
Π άλι δταν θά βγής 
Θά τοΰς χαλας τόν ΰπνο,
Πουλί μου, τής αΰγής.

Τέλος πάντων δ Πετεινός μου σας ευγνωμονεί καί τά διά τό 
«Π εταχτό» δ’λα θά δημοσιευθοΰν. Πάλιν υπεκφεύγετε δμως

με πολλην τέχνην, καθόσον τοΰ γράφετε δτι φοβείσθε μή  
1t* P * ^ <ITl ^ επί®τολή σας. Τ ί άστεϊον, μά τήν αλήθεια I 
Ο ύχ ηττον μετά οκτώ ήμέρας άκριβώς θά άποφυλακισθή καί 
τ ό τ ε .,.

=  Την επιστολήν σας, φίλων άριστε κ. Ά -Τ έ λ η  έλαβον.
Ας είσαι καλα αφ’ ού δέν έρχεσαι νά σέ γνωρίσουμε.’QpaTo 

τό ποίημα στους σαχλοΰς αλλά μοΰ φαίνεται καλόν νά τοΰς 
άφήσουμε στήν κακομοιριά ποΰ τοΰς βρήκε.

=  Την ευγνωμοσύνην του, σας εκφράζει δ Πετεινός μου 
φιλτατη Μ άνδαξ διά τά ποιήματά σας :

Τόσον καιρό ποΰ βρίσκεται 
Ό  Πετεινός κλεισμένος 
Μακρυά άπό κόττες, φυλακή 
Μήν εινε λυπημένος ;

Αλλα ποία να είσθε σείς ποΰ λυπήσθε τόσον,άφοΰ δ Πετεινός 
μου δεν έχει τήν τιμήν νά σας γνωρίζει ;

Δακρύζω, κλαίω καί πονώ 
Γιά τό γλυκό μου Πετεινό 
Ποΰ βρίσκεται στή φυλακή 
Κ ι’ έγώ μακράν του μένω.
Ή μέρες φαίνονται σ’ έμέ 
Χρόνοι καιροί, αιώνες 
Πότε θά έβγης Πετεινέ 
Γιά νά σέ ίδοΰμε όλες ; . . .

Λοιπόν δ Πετεινός μου βγαίνει φιλτάτη, άκριβώς μετά 8 
ημέρας τήν έρχομενην Π έμπτην δηλαδή ,καί τότε μπορείτε, 
αν θελετε, να μη μ ε ν ε τ ε μόνη. Τά διά τό «Π εταχτό»  
δλα θά δημοσιευθοΰν.

=  "Ολα θά δημοσιευθοΰν φίλον Mon R e p o s καί νά μεί- 
νης ήσυχος

—  έΙ ε ι ρ α ι ε υ ς

Τ Ο  “ Φ Λ Ε Ρ Τ , , α π ο

— Ελαβον τήν έπιστολήν σου, αγαπητόν μου καί φίλο 
Α γ α λ μ α .'Ο  Πετεινός μου σέ ευχαριστεί πολΰ διά τό ώραΐον 

ποιηματάκι σου :
Θέ νά γινόμουνα πουλί 
παιδί τής άηδόνος 
νά πήγαινα στάς φυλακάς 
τοΰ ΙΙαλαιοΰ Στρατώνος,
Νά κελαϊδώ, ίσως παρηγορώ  
τόν φίλον μας τόν Πετεινό, 
ποΰ μένει πάντα μόνος.

Τά διά τό «Π εταχτό» δλα θά δημοσιευθοΰν.
=  'Η παράκλησίς σας θά έκτελεσθή, φίλε κ. Δ ή μ .Π α π .
=  Μερσί διά τήν ώραίαν κάρτ-ποστάλ, άγαπητέ μου 

Γ ιά ννη -’Α γιά ννη . Τόν ογκώδη φάκελλον, τόν έλαβον. Βλέπω  
περνάτε τάς φίλας Πειραιώτισσας γενεές δεκατέσσαρες. 
"Ολα θά δημοσιευθοΰν μέ τήν σειράν τους.

=  Έ άν είσαι θήλυς, θά είσαι πολΰ νόστιμη, φίλη  
C arm en S y lv a  Έ άν αρσενικός θά είσαι παρά πολΰ τσακ- 
π ίνη ς.’Εντούτοις έκεΐνα δλα θά δημοσιευθοΰν.

= Έ λ α β ο ν  τήν έπιστολήν σου άγαπητέ μ ο υ Μ ο σ χο μ ίγχα . 
Τα ποιήματά σου δλα αύτήν τήν φοράν εϊνε έπιτυχή . Τό 
ώραΐον ποιηματάκι σου έφερεν άναμνήσεις στόνΠετεινόν μου:

τ Λ ς  π μ ο Ο ε ^ ο ϋ ς  έ β δ ο μ ά δ ο ς
ΠΕΜΠΤΗΝ ΚΑΙ ΚΥΡΙΑΚΗΝ

Τ  Ο  Φ  Λ  Ε Ρ  Τ 1 Λ

Χαΐρε Πετεινέ μου, τώρα 
Έ πλησίασεν ή ωρα 
Ποΰ τή φυλακή θ’ άφήσης 
Καί τής κόττες γελαστός 
Θά δπάγης νά φιλήσης 
Ποΰ σ ’ έκεΐνες έχεις γείνη  
Φίλτατέ μου ποθητός.  ̂ (

Σημείωσε δμως δτι ήμέρες οκτώ σωστές πρέπει να περα
σουν άκόμη φίλτατε. Τά δια τό «Π εταχτό» βεβαίως^ θα δ̂η- 
μοσιευθοΰν. ’Εγκρίνεις λοιπόν καί σΰ τήν δίς τής έβδομάδος 
έκδοσιν τοΰ «Φλέρτ»;  ̂ ,

—  Λοιπόν πάλι τά ιδια φίλη Ε ριχχέττη . Και καλα επι
μένεις δτι είσαι κορίτσι ένω έμέ μέ πληροφορεί δ Α ντα π ο 
κριτής μου δτι είσαι Έ ρ ρ ϊχο ς  δλόκληρος· Τέλος πάντων 
γιατί έπιμένεις τόσον νά φαίνεσαι θηλυκός δεν τό  ̂ καταλα
βαίνω. Τό «’Ιαπωνικόν» καλό, μπορείς ομως να καμγις και 
καλλίτερόν.

—  ΙΠ Α Ρ Χ Ι Α Ι

=  Έ λαβον τήν ’Αμερικανικωτάτην έπιστολήν σας, φίλε 
κ. Λ’ιχολάου (Λ αμίαν). Πολΰ ασαφώς δμως καί άορίστως 
μοΰ γράφετ* καί δέν ήδυνήθην νά εννοήσω ποιος εινε δ εν 
τή φωτογραφία είκονιζόμενος. Γράψατέ μου λεπτομερεστε- 
ρον παρακαλώ.

= Κ α ί  τήν ίδικήν σας έπιστολήν έλαβον Γ ιά ννη  Β α τιχα -  
νε“("Αργος). Έ κεΐνα,δλα  θά δημοσιευθοΰν. Πληρωμήν ουδε- 
μίαν, δέχομαι. ,

— θ ά  φροντίσω νά διορθωθή έκεϊνο ποΰ μου γράφετε 
φίλε κ· Χ τή β ά νή  (Σπάρτην). Ευχαριστώ ποΰ μοΰ τα υπο
δεικνύετε. Τά διά τό «Π εταχτό» ολα θά δημοσιευθοΰν.

=  Ή  επιστολή σου έλήφθη φίλον Κ α ρ α ντ α νά χι (Κυπα
ρισσίαν). Τά διά τό «Π εταχτό» δλα θά δημοσιευθοΰν.

=  Καί τήν ίδικήν σας έπιστολήν έλαβον φίλε κ. Κ α ρ α -  
δημούλη  (ΛάρισσανΛ Ή  παράκλησίς σας, θά έκτελεσθή.

=  Είσθε αληθινή μάστιξ, φίλε Μ άστιξ Χ α λχίδος; (Χαλ· 
κίδα). Έ τσ ι φαίνεται. Τά διά τό «Π εταχτό» δλα θά δημο- 
σιευθοΰν.

=  Είσαι χρυσό παιδί άγαπητέ μου Τ ρ ελ λ ά χ ια  (Θήβας). 
Λ ίγο μόνον τρελλούτσικος, μά δέν πειράζει. Τό ποιηματάκι 
σας πολΰ ήρεσε στόν Πετεινόν μου, καί γιαύτό δέξου τάς 
ευχαριστίας του :

Α γα π η τό  μου Πετεινάρι 
Π οΰχεις έμμορφιά καί χάρι 

Έ κ εΐ μέσα ποΰ σέ ’βάλαν πώς θά σέ έπισκεφθοΰν 
'Η κοτοΰλες καί ή κόττες ποΰ πολΰ σέ αγαποΰν;
Ποΰ θάβρουν νειό πνευματικό νά τής ξεμολογήση 
Νά ξεύρη άπό λόγου του καί νά τής συγχωρήση ; 
Καί ποΰ θέ νάβρουνΠετεινέ,τά ζηλευτά τά κάλλη σου 
Τό σώμα σου τό τορνευτό, τό κόκκινο κεφάλι σου ;

(Βεβαίως κ ό|κ κ]ι ν ο κ ε φ ά λ ι  έννοεΐς τό λειρί ένός 
Πετεινοΰ). ^

Δ ι’ αύτό λοιπόν σοΰ εΰ'χομαι γρήγορα για να βγής 
Κ ι’ δλες τής κόττες π ’ αγαπάς, πάλι νά της ιδής 
Νάρθουνε στό γραφείο σου νά τής ξεμολογήσης 
Κ ι’ άν δέν προφθάνεις μόνος σου τόν Μάγκα ν’ άφίσγις.

Έννοια σου άγαπητέ μου, καί αύτός δ Μάγκας Ιχει κά
νει νίλες κατά τήν άπουσίαν τοΰ Πετεινοΰ μου. “Ολες ή 
κόττες παραπονοΰνται έξ αιτίας του.

=  Τάς θερμάς μου ευχαριστίας άγαπητέ μου κ Κ ουτσι- 
νάρη. (Βόλον). Τό φύλλον μου θά τό λαμβάνετε τακτικά 
καί είμαι στάς διαταγάς σας.

'Έλαβον τήν έπιστολήν σας φίλε κ. Λ ά μ π ρ ου  (Λ αμίαν). 
Τά διά τό «Π εταχτό» δλα θά δημοσιευθοΰν.

—  Ε ξ ω τ ε ρ ι κ ό ν

=  Πώς νά σάς έκφράσω τήν βαθεΐαν μου ευγνωμοσύνην 
διά τάς πληροφορίας σας φίλε Ι4ολόμ6ε; ( ΙΙρακλειον)·>Ευ- 
χαριστώ. Λοιπόν δένθάγράψω πλέον δια τό Ήρακλειον^αφου 
μέ παρακαλεΐς, άλλά ποό παντός ν* άρθή εκείνο τό μετρον. 
"Αλλως θά σας κάμω κάτι αποκαλύψεις διά μερικά πρόσωπα 
αύτοΰ ποΰ θά τά πιάσγι ντελίριουμ τρέμενς- Λοιπόν είπέ νά 
άρθή{τό μέτρον εκείνο καί έγώ συμμορφοΰμαι. <

=  Γεμάτη έξυπνάδα καί λογοπαίγνια ή έπιστολή σου 
φίλε Μ παμ πούλή  (Χανία). Τά διά τό «Π εταχτό» δλα θά 
δημοσιευθοΰν. 'Επιθυμώ να εργασθής πολυ αγαπητέ υπέρ 
τής κυκλοφορίας τοΰ φύλλου μου αυτόθι- 

=  Χαίρετε
Γ̂ο Φλερτ

ΣΕ ΜΙΑ ΑΦΡΑΤΗ ΧΗΡΑ
Σε είδα, μον 'γονοτάρηοες,

’Ά χ  ! πον νά μή σ ’έγνώριζα. 
Ά ν  παντρεμμένος ήμουνα 

Ά μ έσω ς ϋά  τήν ’χώριζα 
Κνρά μον, τή  γνναΐκα μου 

Κ αι ϋά πέρνα εσένα,
Ά λλά .  . . είσαι γιά άλλονε 

Δεν είσαι και γιά ’μένα . . .

Σε είδα, μον ’γονοτάρηοες.
Μέσα στήν άγκαλιά σον 

Ν ά επεφτα παντοτεινά 
Ν ά πέρνω τά φιλιά σον,

Α ν  to μόνον έπόϋηαα. . .
Τρελλαίνομαι γιά ’σένα 

Ά λλά . . . είσαι γιά άλλονε 
Λεν είσαι και γχά 'μένα . .

Σ ε είδα, μον ’γονοτάρηοες 
Κ 'έγώ  γιά σε ϋά κάνω 

Π νργάκι τήν καρδούλα μον 
Και μέσα σε νά βάνω 

Νά είσαι πνργο-δ έσ  π  ο ιν  α 
Νά ζονμε αγαπημένα. . . 

Ά λλά . . είσαι γιά άλλονε 
Δεν είσαι και γιά μένα . . .

Σ ε είδα, μον ’γονστάρησες,
“Α χ  ! τι χαρά γιά μένα.

’ Επάνω εις τά στήϋεια οον 
Ποννε άφροπλασμένα 

Νά είχα τό κεφάλι μον 
Μία στιγμή γνρμένα  . . .

Ά λ λ ά  . . . είσαι γιά άλλονε 
Δεν είσαι και γιά μένα !

Σ ε είδα, μον ’γονοτάρηοες,
Το κάϋε τι ν ’ άφήσης . . . 

Σ τήν αγκαλιά μον πέταξε 
Μ αζί μου γιά νά ζήσης 

Μ ε παιγνιδάκια και φιλιά 
Ποϋχω μόνον γιά σένα . . . 

Ά λ λ ά . . . είσαι γιά άλλονε. . . 
Δεν είσαι και γιά μένα ! .

ο%Μ«
Σε είδα, μον 'γονοτάρηοες, 

Χ ήρα  είσαι άφράτη . . . 
Συχώριο κάϋε μιά μπουκιά . .

Πρώτης είσαι κομμάτι . .
Ά λ? Α  . . . τοϋ κάκου φλυαρώ. .

Λ όγια  εΐνε χαμένα . . .
Έ σ ύ  είσαι γιά άλλονε . . .

Δεν είσαι και γιά μένα . . .

Γ 'δ ά ν ν ^ ς  Μ ά γ κ α ς



ΓιΙΝ ΕΠΑΤΡΙΟΝ ΤΟΤ ΓΑΜΟΓ

ν ά  t t v i  ίλ ο * ν έ ο ι  ...

Ε Ω Θ Ι Ν Ο Ν

(Ε ίς  Α χόν)
λ 11 Ε Λ Π 1 Σ I Α

— Τ Ι  β λ ί κ · ι ς  Ι τ α ι  σ χ υ θ ρ ω π ίς ;
—  Μ ά  t l  ν ά  ίδ δ  χ υ ρ α  μ ο υ  

Π α ρ * τ η ρ β >  π Λ ς μ ς δ *  α γ ι ς  τ ά  μ α λ λ ο χ ε ψ α λ ά  μ ο υ  , .  <
- * Α χ ,  Π α ν α γ ί α  μ ο υ  ! Τ Ι  ν ά  χ ά μ Μ  τ ά ρ α !  ΜοΟ π α ρ ή γ γ β ι λ *
δ Γιάνγχος κ&ς θάρθή, χαΐ 1t Etaγγ«λ(β tianayopiOsi 
τό γ δ ύ σ ιμ ο  ! Τ Ι  χατβταδίχη χ' αύτή t . . .



Τ Ο  Φ Λ Ε Ρ Τι

Χ αΐρε, ώ σεμνότης,
ποϋ παντού τή  μύτη  χώνεις 

και μνρίζεσαι αχρειότητας
και τά δίκτνα αον απλώνεις 

και με προθνμ ία  πρώ της
ανμμαζεύεις τάς γνμνότητας.

Χ α ΐρε, κοκκοτών το σμήνος, 
χαΐρε αν Μ αγδαληνή  

πον άπ ’ τη  μύτη  τόαονς σύρεις 
κ ι' άν κνλιέσαι σάν το κτήνος 

πλήν δεν είσαι δμως κοινή 
καί ποσώς δεν διαφθείρεις !

oHMh*

Χ α ΐρε , ’^4τ#ΐς χαριτωμένη 
πον γνρ ίζεις  νύκτα μέρα  

και ’ς τό σ πήτι αον δεν μένεις 
καί δ σπαθάτος περιμένει 

νά αον κόψη τον άέρα
μά καί αν άλλον περιμένεις.

Χ α ΐρε, σνζνγε , πον έλάφον 
φέρεις στέμμα  5ςτό κεφάλι 

και γελούν δλοι με σένα ·
χαΐρε, σν πον μέχρι τάφον 

θά  σε φέρη ή κραιπάλη
με ποδάρια τσακισμένα.

Χ α ΐρ ε , κόρη, πον ψαρεύεις 
κάδε μέρα κι άπδ ενα, 

και δεν ξέρεις τι γνρεύεις 
και πηγαίνεις κοντονροϋ, 

και γελάς με τον καδένα  
και γελούν δλοι με σένα 

κ ι’ εται πάντα άπομένεις
εις τά κρύα τον λουτρού !

Χ αΐρε, Ά ρ σ α κ ειά ς  σεμνή,
πού πηγαίνεις στο Ά ρσ ά κειον  

με τδ χαρτοφνλάκιον
είς τάς άβράς σον χεΐρας 

πον  *ςτό κάθε σον θνλάκιον  
και στο χαρτοφνλάκιον  

κχ άπό  ’να ραβααάκιον
κρατείς γιά  τούς μνηστήρας.

<^ΙΜ^

Χ α ΐρε, Ά ρσ α κειά ς  αεμνή, 
πον σε ατέλνονν έκεΐ πέρα  

γιά  νά γίνης μιά  ή μ έ ρ α ^ ^  
μιά δασκάλα πτνχιονχος,

μά  προ τοϋ γενής δασκάλα 
με τδ μέλι με τδ γάλα  

σε εγ  καθιστά μητέρα
ενας μέλλων πτνχιοϋχος.

Χ α ΐρε αν χαριτωμένη  
μοδιστροϋλα τραγανή, 
με τά τόσα σον ραψίματα, 

ποϋ με τά μπασίματα  
κα'ι με τά βγαλσίματα

γιά  νά τρέχης δώ κ έκεΐ, 
στον Τοτδ και στόν Μ ιμή  

μία ώρα δεν σοϋ μένει 
γιά  νά κόψης τδ πανί.

Χ α ΐρε, αν καλοθρεμμένη  
και άφράτη παραμάνα  

ποϋ τδ γάλα αον άνασταίνει 
τοϋ κοσμάκη τά παιδιά. 

Χ αΐρε, σύ, ποϋ ή γκαστρωμένη  
τίποτ άλλο δεν περιμένει 

μοναχά νά ξεγεννήση
τδ παιδί νά σοϋ χαρίση  

και ν’ άρχίαη τά παληά...

' ’V

Χ α ΐρε , σν ξετσιπωσιά
κλασική τής 'Ρωμηοσννης 

ποϋ σηκώνεις τά μναλά  
και γιά  τδ χατήρι σου 

ή γνναΐκα μας παιδια, 
οντε κάνει τώρα πειά, 
οντε θέλει φαμελίά, 
μοναχά τήν άγκαλιά, 

τά παιγνίδια, τά φιλία, 
άλλά δχι πειά παιδιά  

κι δ λ ' αύτά γιά  τδ χατήρι σου.

Χ α ΐρε και σν Βαρβάκειον, 
ποϋ, δπως τδ Ά ρσάκειον, 

δεν εχεις προκοπή
ποϋ άφήνεις τδ μειράκιον 

και παίρνει τδν Βοκκάκιον  
γιά  μά θημα  νά π ή  !

+%»Κ·

Χ αίρετε δλοι κ ι ’ δλαις σας, 
μικροί τε και μεγάλοι, 

μεγάλαις και μικραις.
Κ τνπ ά τε  με της σόλαις αας 

καθένας τδ κεφάλι
δνδ'τρεΐς κατραπακιές !

Ό  Ζ « ν ·χ ί·ρ έ .
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*** Δέν μοΰ λέτε,καλή μου Κωπηλάτις Κύθνου,πώς 
πάνε οί έρωτές σου μέ τδν κ. Γ. Κ ;

— Εξακολουθείτε νά τοΰ γράφετε; Καί θέλει λόγο; 
***. Σας έγκατέλειπεν, ώραία μου δεσποινίς Π....

(Σταθμός Λεβίδου) δ άσπλαγχνος φίλος σας Μ. ;
— Καί σείς τί έκάματε διά τήν έγκατάλειψιν αύτήν;
— Μανθάνω δτι εύρες παρηγορίαν είς τάς άγκάλας 

ένός έφέδρου άνθυπολοχαγοΰ !... Εΐνε αλήθεια ;
*** Ό χ ι καί τόσο καμάρι, φίλτατε Άρτανιάν, μέ 

τό άσπρο άλογο, δταν περνάς άπό τήν δδόν Σπευσίπ- 
που καί άπό τήν Στοάν Λιζιέρη.

— "Ετσι ποΰ κάνεις, άγαπητέ, θά τής τρελλάνης 
καί τής δύο....

Δεσποινίς Β. (δδός Αιόλου) πώς πηγαίνουν αί

ποιος κτυπάει τήν πο^ΐ«. περιβολάρη καί τά λοι
πά», λέει δ μΰθος.

*** Λοιπόν, ώραία μου Κλεονίκη, μανθάνω δτι 
τρελλαίνεσαι γιά τόν Γιάνγκο Π..., άλλά αύτός δ άσ- 
πλαγχνος κυττάει άλλην.

— Έννοια σου, κορίτσι μου, καί έγώ θά τοΰ βά
λω μυαλό αύτοΰ τοΰ μπερμπάντη ποΰ σέ περιφρονεΐ.

*** Βρέ μπακάλη Σπΰρο (δδός Κολοκοτρώνη) τί 
μαθαίνω; Τά έχεις ψήσει στά γερά μέ τήν άπέναντί 
σου δοΰλα Μαρία ;

— Ηύρες, φαίνεται, τήν περίστασι ποΰ δ Γιάννης 
Μάγκας μου άφησε τά δουλικά καί ρίχτηκε στής
xnpzi',

— Κάνε τή δουλειά σου.
*** Μου γράφουν, φίλε I. Τρεπ. δτι πειράζετε τήν 

δεσποινίδα Καλυψ.
— Κάτσε φρόνιμα, φίλε μου. Δέν σέ

Όπου
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*** παιδί μου Μ. Σ. τί μοΰ γράφουν; 
ίδής παράθυρο ανοιχτό στέκεσαι καί χάσκεις;

— Καμμιά ώρα θά σκοντάψης καί θά φας τά μοΰ- 
τρά σου.

* Λοιπόν, φίλε Κ. I. δέν τήν άγαπάς τήν δεσποι-
σχέσεις σας μέ τόν ώραΐον Β ; Μανθάνω δμως,δτι δέν ν^ α Ε.(δδός Τομπάζη); Γιατί;Δέν καταδέχεσαι έπειδή

πρέπει. δέν τό έπιτρέπει ή θέσις σ ο υ κ α θ ώ ς  μάς γράφεις ;
 1   ΤΤηΐΛ V η ]  A rriO « iinn

άνταποκρίνεσαι είν τόν έρωτά του, δπως
— Δέν κάνεις καλά, κορίτσι μου, διότι αύτός τρελ- 

λαίνεται γιά σένα.
*** Καί σείς δεσποινίς Μ. (δδός Έρμοΰ), διατί δέν 

άνταποκρίνεσαι είς τόν έρωτα τοΰ άπέναντί σου υπαλ
λήλου Β;

— Δέν κάνεις καλά, διότι,καθώς μανθάνω, αύτός σέ 
άγαπάει περισσότερον άπό τόν χρυσοχόον ποΰ άγα- 
πας-—ξέρεις ποιον.

** “Εμαθα πώς τά έχαλάσατε, ώραία μου Άρσα- 
κειάς Α. μέ τόν φοιτητήν Νίκον (δδός Σόλωνος).

— Μά γιατί, κοπέλλα μου, αύτός εΐνε καλό παιδί. 
Τό μόνο έλάττωμα ποΰ έχει εΐνε,δτι πηγαίνει κάποτε 
κάποτε στήν μπύρα καί νά τό ρίχνει έξω....

*** Μέ ένα μαθητήν τής Βμ. Σχολής μανθάνω πώς 
τά παίζεις, μικρά μου μοδιστροϋλα (δδός Κολ...).

— Πρόσεξε, γιατί εΐνε ένας μπερμπάντης πρώτης.
Ά ! μά δέν υποφέρεσαι, δεσποινίς Μαρίκα (δδός 

Φιλ.) Τό παρακάνατε μέ τόν Α....
— Ό χ ι καί έτσι, κορίτσι μου, νά σάς μάθη δλος δ 

κόσμος.....
***. Πολύ χονδρικώς μανθάνω τοΰ ρίχτηκες δεσποι

νίς^ Π. (δδός Κεραμ.) τοΰ τελειόφοιτου της Νομικές 
κ. Π...

— Καί γιά νά τόν εύχαριστήσης τοΰ έδειχνες μπρο
στά τόν κόσμο τής δλοστργόγυλες γαμπίτσες σου.Εΐνε 
άλήθεια αύτά ;

— Πρόσεξε διότι θά σέ καταγγείλουν καί σέ έπί 
προσβολή τών δημοσίων ήθών.

*** Πολλά μοΰ γράφουν γιά σέ, άφράτο μου δου
λικό Κατίνα (δδός ’Ακαδημίας), μ’ έναν βιβλιοδέτην.

— Έάν θέλης, κορίτσι μου, νά μ’ άκούσης, καλ
λίτερα εΐνε νά τά φτιάσης μέ τόν γαλατά,—έκεΐνο · 
ποΰ σέ πειράζη—καί έτσι θά γίνης πιό άφράτο,γιατί 
θά σέ ταίζη πάντοτε φρέσκο βούτυρο.

*** Κ α i σ ύ κ. Μονύελε I. Κ. τό παράκανες 
εις τήν δδόν Νικίου ;

— Τί διάβολο δέν λυπεΐσαι καϋμένε τά παπούτσια 
σου ; έ,.

*** Μοΰ γράφουν, άγαπητά μου μοδιστράκια της 
όδοΰ Άγχέσμου, ποΰ πηγαίνετε πάντα μαζί, καί δτι 
πηράζετε τούς έφημεριδοπώλας της πλατείας τοΰ 
Συντάγματος.

— Μήν τούς πειράζετε, κοπέλλες μου, γιατί «δ-
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Πολύ καλά, φίλε μου, δέν τήν άγαπάς, έπρεπε 
δμως νά μάς γράψης ποια άγαπάς Έτσι κάνουν...

**.* Δέν μοΰ λέγεις, ώραία μου Κ. (πλησίον Εύαγ- 
γελιστρίας), πώς τά πάς μέ τόν φίλον σου Κ.... ;

— Δέν άμφιβάλλω, πολύ ώραΐα.
*** Καί σείς δεσποινίς Ρ. (δδός Κολ....) τά έχετε 

παραψήσει μέ τόν γνωστόν σας φοιτητήν.
— Πρόσεχε κορίτσι μου, γιατί δέν σ’ άγαπάει και 

θέλει νά.... περνάη τήν ώρα του.

ΦΠΑΡΧ.ΙΑΙ
-------------------»f·..................... . , - ·

*** Μανθάνω, μικρή μου δεσποινίς Ο. (Λάρισσαν), 
δτι δέν άφίνεις νέο νά μήν τόν σταυρώςης μέ τάς 
ειρωνείας σου....

— Ά λλά πώς πηγαίνουν αί μετά τοΰ Κ. σχέσεις 
σου ; Κάτι μένει άκόμη άπό τό μαγαζί του νομίζω. 
Ώστε.... τή δουλειά σου....

*** Πώς πάνε οί έρωτές σου, άγαπητέ μαθητά τοΰ 
Γυμνασίου, (Σπάρτη) μέ τήν.... ;—ξέρεις ποίαν.

— Πώς πολύ καλά έμαθα. Τήν δουλειά σου, παιδί 
μου, τί) δουλειά σου.

Πώς πηγαίνουν αί σχέσεις σας δεσποινίς Μ. 
(Άργος) μέ τόν καθηγητήν ;

— Πρίμα, αΐ ; Μπράβο.
Κυρία Π. (ΑΙγιον) έλάβατε τούς άσπασμούς τοΰ 

κ. Κιτ...;
—Βεβαίως θά τούς έλάβατε, άφ* ού έλαβα καί έγώ 

γνώσιν.
*** Μανθάνω, φίλε Κ.... (Άργος) δτι είσαι πρώτης 

δυνάμεως γυναικοθήρας.
— Τώρα τάχεις ψήσει μέ τήν Μ.... Κάθε βράδυ καί 

στό σπήτι της.
*** Ή  Μαρίκα άγαπητέ Μ. (Λεύκάς) μοΰ γράφουν, 

τρελλαίνεται γιά σέ.
— Καί εΐνε νά μή τρελλάθή μέ τέτοιο φριζέ ποΰ 

έχεις;
A u rev o ir λοιπόν τήν προσεχή Πέμπτην 

μέ χίλια φιλιά
■** *
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